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Abstract:

John B.Gilchrist was very important grammarian of Urdu language
in the late 18th century.He,after arrival in India,learnt Urdu and
other vernacular languages here.He compiled English to Urdu
dictionary and Urdu (Hindoostanee)grammar to preserve the
grammatical rules and vocabublary of Urdu language from common
and literary circles.The history of this language discussed it just an
importanat work formally.It was not just the compilation of works
of Urdu language.Gilchris set a plan to discover and built the
structure of language of command for the upcoming colonial rule of
East India Company of England.He set the three degrees of Urdu
language with examples to rule on the natives of india.The pattern
of "language of command" by Bernard S.Cohn is also discussed in
this article to strengthen the said thesis.The language of command
plan can also be derive from the books published under the title of
"Hindoostanee Philology" by John Gilchrist.
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"I instantly foresaw that my residence, in any capacity, would prove
as unpleasant to myself, as unprofitable to my employers, until I
acquired an adequate knowledge of the current language of the
country, in which I was now to sojourn. I therefore sat resolutely
down to acquire what was then termed as the Moors. During the
march with the bengal Troops under the command of Col. Charles
Morgan from Surat to Fatehgarh, I had innumerable instances in
every town and village, we visited of the universal currency of

Language, I had been learnjng"(')
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"Hinduwee, | have treated as the exclusive property of Hindoos
alone; and have therefore constantly applied it to the old language
of India, which prevailed before the Moosulman invasion; [now
Hindoostanee is] composed of Persian and Arabic in which the two
last may be considered in the same relation, that Latin and French
bear to English: while we may justly treat the Hinduwee of the
modern speech of Hindoostanee, as the Saxon of the former thus:-
Saxon LATIN French = Englis Hinduwee Arabic Persian=

Hindoostanee".(a)
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evidenced, Gilchrist wrote". Mr. Forster's translation
of the Regulations of Government-, in the greatest part
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